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Додаток
Рішення виконавчого комітету Броварської міської ради
Броварського району
Київської області


ВИСНОВОК
до суду про доцільність позбавлення батьківських прав
*** по відношенню до малолітньої дитини,  ***, *** р.н.

Орган опіки та піклування Броварської міської ради Броварського району Київської області розглянув подання служби у справах дітей Броварської міської ради Броварського району Київської області (далі – Служба)                              від 08.04.2026 №5397/9.2/В про доцільність негайного відібрання малолітньої дитини від матері та надання висновку до суду про доцільність позбавлення батьківських прав ***, *** р.н., по відношенню до малолітньої дитини, ***, *** р.н.
У ході розгляду даного питання було встановлено:
07 квітня 2026 року до Служби в телефонному режимі надійшло повідомлення від члена Громадської організації «Наступне покоління» ***, що за адресою: б-р ***, буд. ***, кв. ***, м. Бровари Броварського району Київської області, *** разом з подругою *** перебувають в стані алкогольного сп’яніння, поруч з ними перебувають малолітні діти: ***, *** р.н., ***, *** р.н., та ***, *** р.н. 
Вищезазначені громадянки проживали в християнському центрі Будинок Матері Дитини «Новий Час», який допомагає жінкам подолати алкозалежність. *** та *** мали алкогольну залежність та безвідповідально ставилися до виконання своїх батьківських обов’язків, тому відвідували групу взаємопідтримки жінок схильних до алкогольної залежності Громадської організації «Наступне покоління».
Малолітні *** та *** з 19 березня 2026 року перебували в Службі на обліку дітей, які перебувають у складних життєвих обставинах у зв’язку з проживанням в сім’ї, де матір ухиляється від виконання своїх батьківських обов’язків. 
07 квітня 2026 року працівниками Служби, фахівцем Центру, інспектором сектору ювенальної превенції відділу превенції Броварського районного управління поліції ГУ НП в Київській області та фахівцями центру «Укріплення сім’ї» було здійснено візит за місцем проживання родини ***, про що було складено акт обстеження №166.
За результатами огляду житлового приміщення встановлено критичний стан антисанітарії: у кімнатах відчутне стійке затхле повітря, повсюдно розкидані речі та брудна постільна білизна. На кухні зафіксовано накопичення немитого посуду, а також численні порожні ємності з-під алкогольних напоїв (горілки та пива), на дивані виявлено біологічні забруднення (фекалії). 
Загальний вигляд дітей свідчить про їхню занедбаність та відсутність базового гігієнічного догляду з боку матері. Матір дитини, ***, та її подруга, ***, перебували в стані алкогольного сп’яніння. З їх слів, алкоголь вживають з 06 квітня 2026 року. 
За згодою ***, було проведено тестування за допомогою спеціалізованого технічного засобу - газоаналізатора "Алкотестер Алкофор – 307". Згідно з результатами тестування, вміст алкоголю в організмі останньої становив 2,2 проміле, що свідчить про стан сильного алкогольного сп’яніння.
Під час бесіди з малолітніми дітьми встановлено, що їхній раціон протягом останнього часу складався виключно з вермішелі швидкого приготування «Мівіна», що не відповідає віковим нормам харчування. Окрім того, у дітей спостерігаються явні ознаки гострої респіраторної вірусної інфекції (сильний кашель, нежить). Зі слів дітей та за результатами огляду помешкання з’ясовано, що матір не забезпечувала їх необхідними лікарськими засобами та не зверталася за медичною допомогою, що свідчить про свідоме наражання дітей на небезпеку.
Інспектором поліції Броварського районного управління поліції ГУ НП в Київській області, відносно *** було складено два протоколи про адміністративне правопорушення за частиною першої статті 184 КУпАП «Невиконання батьками або особами, що їх замінюють, обов’язків щодо виховання дітей», які будуть направлені до Броварського міськрайонного суду Київської області для розгляду та прийняття рішення.
У зв’язку із загрозою для життя та здоров’я малолітнього *** працівниками Служби було складено акт проведення оцінки рівня безпеки дитини від 07.04.2026 №12/9.05-07. За результатами проведення оцінки рівня безпеки члени комісії дійшли висновку, що залишати дитину в таких умовах дуже небезпечно, тому було прийнято рішення негайно відібрати дитину у матері. Малолітнього *** було доставлено до Центру «Дитяча лікарня» КНТ «Броварська багатопрофільна клінічна лікарня» територіальної громади Броварської міської ради Броварського району Київської області для з’ясування стану здоров’я дітей. 
	Наказом Служби від 07.04.2026 №9.01-09/306, малолітнього ***, *** р.н., залишеного без батьківського піклування, тимчасово влаштовано в сім’ю гр. Кияниці Лесі Вікторівни, яка проживає за адресою: вул. ***, буд. ***,                     м. Бровари Броварського району Київської області, до прийняття рішення про влаштування дітей.
*** у 2024 році була депортована з Республіки Білорусь на територію України у зв’язку з вчиненням правопорушення. Зі слів ***, що на території зазначеної держави *** разом із чоловіком була позбавлена батьківських прав стосовно малолітньої дитини, яка наразі перебуває під опікою тітки. 
У лютому 2025 року за особистою заявою громадянку було тимчасово влаштовано до ГО «Наступне покоління». 14.03.2025 *** отримала паспорт громадянки України.
Згідно з характеристикою адміністрації закладу, за час проживання особа виявила низьку соціальну відповідальність: систематично порушувала встановлений розпорядок, ігнорувала внутрішні обов’язки та не виявила мотивації до зміни способу життя. 
05 вересня 2025 року *** народила дитину у КНП «Броварська багатопрофільна клінічна лікарня». 25 жовтня 2025 року громадянка самовільно, разом із немовлям, залишила місце тимчасового проживання у ГО «Наступне покоління», припинивши виходити на зв’язок та ігноруючи телефонні дзвінки адміністрації закладу. Відомості про батька дитини внесені відповідно до частини першої статті 135 Сімейного кодексу України за вказівкою матері. 
За результатами перевірки встановлено, що малолітній *** не має зареєстрованого місця проживання. На даний час матір отримує державну допомогу при народженні дитини та здійснює догляд за малолітнім до досягнення ним трирічного віку. 
Підсумовуючи отримані відомості, встановлено, що *** та ***, мають низький батьківський потенціал, не задовольняють життєво важливі потреби малолітніх дітей у харчуванні та лікуванні, відсутністю постійного місця проживання. Матері дітей своєю асоціальною поведінкою та способом життя, створюють загрозу для життя та здоров’я малолітній дітям, потребують лікування від алкогольної залежності, соціальної та психологічної допомоги.
08 квітня 2026 року на засіданні комісії з питань захисту прав дитини виконавчого комітету Броварської міської ради Броварського району Київської області (далі – Комісія) було розглянуто подання Служби про  негайне відібрання малолітньої дитини, ***, *** р.н., від його матері, ***, та про доцільність позбавлення її батьківських прав по відношенню до малолітніх дітей.
На засіданні було присутня *** та представник громадської організації «Нове покоління» ***.
*** розповіла, що представники релігійного центру зустріли *** разом з дитиною на вокзалі та запропонували надати свою допомогу, таким чином матір з малолітнім сином опиналась у центрі. Також представники центру допомагали *** в оформленні деяких документів.
На запитання Головуючої яким чином *** опинилась у місті Бровари, остання розповіла, що все життя проживала та навчалась в Республіці Білорусь, але через сварку з сусідкою влітку 2025 року була депортована до України, оскільки має українське громадянство. Після депортації не мала місця проживання, тому їй порекомендували звернутися за допомогою до «Будинку матері і дитини». Додала, що не має алкогольної залежності.
*** повідомила, що спілкувалася з сестрою ***, яка підтвердила наявність проблем із алкоголем у матері дитини під час проживання в Республіці Білорусь.
Член Комісії зазначила, що під час спілкування з *** остання повідомила, що переїхала з релігійного центру через те, що її примушували працювати.
*** зазначила, що жінки, які проживають в центрі виходять на нескладну роботу 1 або 2 рази на тиждень, оскільки центр перебуває на самозабезпеченні.
На запитання Головуючої за які кошти матір дитини утримує сина, *** відповіла, що отримала допомогу при народженні дитини в розмірі                  21000,00 грн. Додала, що наразі проживає у подруги, однак в найближчий час планує орендувати кімнату.
*** також розповіла, що біологічний батько дитини, з яким вона перебуває в зареєстрованому шлюбі, залишився проживати в Республіці Білорусь, однак після народження сина батько дитини був записаний згідно статті 135 Сімейного кодексу України. Також зазначила, що має 12-річну доньку, яка також проживає в Республіці Білорусь та перебуває під опікою її рідної сестри, оскільки її та біологічного батька дитини було позбавлено батьківських прав.
Рішенням виконавчого комітету Броварської міської ради Броварського району Київської області від 09.04.2026 №387 малолітнього ***, *** р.н., було відібрано від його матері, ***, у звʼязку з виникненням безпосередньої загрози  для життя та здоровʼя дитини. 
14 квітня 2026 року спеціалістами Служби було проведено бесіду з малолітніми ***, *** р.н., та ***, *** р.н.
Бесіда проходила з кожною дитиною окремо.
*** охоче ішов на контакт. Хлопчик повідомив, що навчається у Броварському ліцеї №3 у 3-В класі. У цьому ліцеї навчається з вересня                  2025 року. У класі має друзів. На момент розмови мав гарний настрій через те, що отримав 11 балів. Улюблені уроки - українська мова та математика.
[bookmark: _Hlk227167985]Малолітній розповів, що в сім’ї *** проживає один тиждень. До цього проживав у себе вдома з мамою і татом, сестрою *** (татом *** називає ***, чоловіка матері) по бульвару ***, буд. *** у м. Бровари. На запитання спеціаліста, з чиєї ініціативи хлопчик став називати татом ***, *** відповів, що так запропонував йому ***. Зі слів дитини, *** добре ставиться до нього та матері. 
[bookmark: _Hlk227168521]Також *** повідомив, що з ними проживала ***, мамина подруга, з дитинкою ***, якому, зі слів ***, 5 місяців. *** знає *** з періоду, коли вони разом проживали тут (у християнському центрі Будинок матері і дитини «Новий час»). Хлопчик розповів, що *** проживала разом з ними один тиждень.
Щодо обставин, через які *** з сестрою наразі проживають у сім'ї ***, хлопчик пояснює: «Вони пили і нас забрала соціальна служба». На уточнююче питання, хто пив, *** сказав, що мама з ***. На запитання спеціаліста, як часто *** бачив, що вони пили, хлопчик повідомив, що бачив двічі за тиждень. 
*** розповів спеціалісту Служби, що у той час, коли мама з *** пили, він дивився за *** та сестричкою ***. *** робив суміші, давав іграшки, щоб заспокоювати дитину, також показував дітям щось у телефоні, щоб відволікати їх. На запитання, хто навчив його робити суміші для годування, хлопчик відповів, що *** мама. Коли спеціаліст запитала його думку чи не могла сама *** погодувати дитину, впевнено відповів, що не могла, «через те, що в цей час вони розпивали пиво та ще щось у баночках».
*** повідомив, що наразі почувається в безпеці та спокійно. «Тепер про *** дбають дорослі, і йому не доводиться глядіти дитину». Зараз йому подобається ходити до школи та займатися своїми справами. Розповів, що з іншими дітьми він ходить на прогулянки, дитячі майданчики, атракціони, до парку.
Щодо бесіди з ***, дівчинка повідомила спеціалісту Служби, що їй                    5 років, що вона любить відвідувати садочок, любить ліпити з пластиліну та малювати.
У силу віку та обставин дівчинка не може чітко сказати, як довго проживає у сім'ї ***. Їй здається , що вона тут завжди жила. Знає, що її маму звати ***. На запитання, коли востаннє бачила маму ***, дівчинка відповіла: «Коли вона іще не була пʼяна». Це було недавно, в церкві. Дівчинка запамʼятала, що мама говорила, що забере їх з братом, коли заробить гроші. 
Також дівчинка памʼятає, що бачила матір пʼяною та що вона пила з ***, мамою ***. *** говорить, що було так, що вона теж годувала *** (тримала пляшечку), а суміш готували *** або мама ***.
Памперси *** змінювала його мама, коли діти гукали її, або будили, коли вона спала пʼяна.
Також *** памʼятає, що під час вибухів боялась, і мама *** давала їй свій телефон, а *** брав свій, і вони дивились щось в телефоні, що саме, не памʼятає.
Відповідно до частини четвертої статті 19 Сімейного кодексу України, при розгляді питання позбавлення батьківських прав є обов’язковою участь органу опіки та піклування, представленого належною юридичною стороною. 
Згідно з частинами другою та четвертою статті 155 Сімейного кодексу України батьківські права не можуть здійснюватися всупереч інтересам дитини. Ухилення батьків від виконання батьківських обов’язків є підставою для покладення на них відповідальності, встановленої законом.
Позбавлення батьківських прав є виключною мірою. Позбавлення батьківських прав допускається лише тоді, коли змінити поведінку батьків у кращий бік неможливо, і лише за наявності вини у діях батьків. Позбавлення батьківських прав не тягне невідворотних наслідків, оскільки не позбавляє особу права на звернення до суду з позовом про поновлення батьківських прав.
[bookmark: _GoBack]Враховуючи вищевикладене, беручи до уваги, що матір безвідповідально  ставиться до виконання своїх батьківських обов’язків та нехтує ними, має низький батьківський потенціал, не задовольняє життєво важливі потреби малолітньої дитини, своєю асоціальною поведінкою та способом життя створила загрозу для життя та здоров’я дитини, орган опіки та піклування Броварської міської ради Броварського району Київської області вважає за доцільне позбавити батьківських прав ***, *** р.н., по відношенню до малолітньої дитини, ***, *** р.н.
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